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DOATHYECKHUE MAPKEPHBI B IIEPEBOJHOM CJIOBAPE

Andrzej Charciarek (Katowice)

AOCTpaKT:

B Hacrosmieli cratee mpeIMeToM pa3MBIIIICHHST aBTOPa SIBIISIETCS] HAITOJTHEHUE MIEPEBOJI-
HBIX CIIOBaped, B KOTOPBIX NPAaKTHYECKH He (PUKCHPYIOTCS METAaTEKCTOBHIE OIEpaTOPHI
¢ patnueckorl QyHKOMEH. DTH >IEMEHTHI, XapaKTepHBIC U MOBCEAHEBHON S3BIKOBOI
KOMMYHHMKAIIMH, IMPUAAIOT Pa3rOBOPY COOTBETCTBYIOIIYIO IWHAMHUKY, OOBEIWHSIOT H
CeTMEHTUPYIOT €ro, a KpoMeé TOro, aKTUBH3HMPYIOT BOCHpHITHE ajpecara. ABTOp Ha
npuMepe H30paHHBIX (DATHYECKHX ONEpaToOpoOB MOKa3bIBAET TPYJHOCTH B3auMOIEpe-
BOJMMOCTH B 3HAUUTEIHHOH CTEHEHH JeCeMAaHTU3HUPOBAHHBIX €MHHUI, OIMCAaHHE KOTOPBIX
3aKJII0YaeTCsl CKopee B NPEJICTaBICHUM WX (YHKIMH M KOHTEKCTa YIOTPEOJCHHS, deM
3HaueHus. OCOOEHHO MOAYEPKUBACTCS CIO0XKHOCTH MpoOIieM, CBA3aHHBIX KaK C BHYTpH-,
TaK M MEXBbSI3BIKOBOW CyOCTUTYLHEH METaTeKCTOBBIX BBIPKEHHI, obnamaromux ¢aru-
Yeckol (yHKIMEH, a TakkKe IpaHWLIAMH UX B3aMMHOW (YHKIHMOHAJIHHOW IKBHBAJICHT-
HOCTH.

KiawueBble ciaoBa: (GaTHYeCKUil METaTEKCT, JICKCHKOTpadus, MEPEBOJ, MEPEBOIHBIC
CJI0BapH, NMOJILCKUH S3BIK, PYCCKUH SI3bIK, YEIICKUHN SI3bIK

Phatic Metatext in Translation Dictionary
Abstract:

This article presents the author’s views on contents of translation dictionaries which
virtually do not include metatext operators with phatic function. These units are present in
everyday communication, they add appropriate conversational dynamics, activate
interlocutor’s perception and are an essential element of conversation through its
unification and segmentaion. The author provides selected examples of phatic operators
and presents difficulties with mutual translation of units which are desemantised to a large
extent and their description is a description of function and usage context rather than their
meaning. The author emphasises in particular complexity of issues related to substitution
of metatextual expressions with phatic function both within a language and between
languages as well as beyond the boundaries of their mutual functional appropriacy.

Key words: phatic metatext, lexicography, translation, translation dictionaries, Polish,
Russian, Czech

AHanu3 IBYs3bIYHBIX ciioBapeil mosbeko-pycckux (WSRP 2004, WSPR

2005) u nombcko-uemckux (SCzP 2002, PCS 1999) spko moKa3bIBaer, uTo
OIIpeJIeTICHHbIE TPYIIbl KOMMYHUKATHBHBIX €IUHUI] B HUX HE (DUKCHPYIOTCS.
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B nanHOl cTaThe cOCpPENOTOYMM Halle BHUMAaHWE JHILb HA OJHOW rpynme —
(aTHYECKIX MapKepOB.

Yxke caMo Ha3BaHHE AHAIM3HPYEMBIX EIWHUI] BBI3BIBAET WHOTA CIOPHI
JUHTBUCTOB. MOXHO B 3TOM YOeIWTBCA, TMPUBOIS TEPMHUHBI, HCIIONB3YyeMbIe
B pasHBIX s3bIKaXx. Tak, B MOJBCKOM — 3TO quasi-czasownikowe operatory
kontaktu, sygnaly fatyczne, operatory kontaktu, puste przerywniki o funkcji
fatycznej, witrety, operatory dyskursu aktywizujgce kontakt; B pycckom —
Gamuueckue maprepuvl, MEMAmMeKCcmMosblie ONEPAmMopwvl, OUCKYPCUBHbIE MAPKePb,
KOHMAKMHble Cl08d, 6600HbIE 8bIPANCEHUS (C108A), CIOBA-6CMABKU, (amuyecKue
CUSHATbL, KOHMAKMHbLE KOMMYHUKeMbl; B YEMICKOM — VSUVKY, moddlni cdstice,
kontaktové poznamky, kontaktova slova, kontaktové vyrazy, kontaktové impe-
rativy, kontaktové signdly.

Crnemyer OTMETHTD, YTO M HA3BAaHUS C SBHO HETaTUBHBIM OTTCHKOM Cl06a-
napasumaol ¥ C1068a-COPHAKY IO CUX TIOP MOSBISIOTCS B HAYYHBIX UCCIICIOBAHUSAX,
KacalouXcsl TMPEKIC BCETO KYJNbTYpHl pedd. M, Kak MOKHO JOTaaaThCs, B CJIO-
Bax-Mlapa3uTax yCMaTPHUBAeTCs ONACHOE SBICHHE JUIA S3BIKOBON HOPMEI, CBHIE-
TEJILCTBYIOIIEE O OETHOCTH CJIOBAPHOTO 3araca TeX, KTO MX yNoTpeOJsieT, a Tou-
Hee — 3oynoTpebiser umu. Takum 00pa3oM, CoBa-Napa3uThl HEPEIKO TPAKTY-
IOTCS KaK SIBJICHHE, HCHOPMAaTHBHOE Ha CTHJIMCTHYECKOM ypoBHe. Takoil moaxon
HMEET CBOIO TPAJUIIUI0 OCOOCHHO B PYCCKOM W YCIICKOM SI3BIKO3HAHUH, B KOTO-
PBIX 3TOT TEPMHH — KCTaTH, (PPaHITy3CKOTO MPOUCXOKICHHS — YKOPCHHJIICA.

JocratodHo BcIOMHUTH MOHOTpaduto Cogpementas pa3zeo80pHaAs peys u e
ocobennocmu O. b. CHpOTHHHHOW, KOTOpas JIGKCEMBI THUTIA 3HAYUM, 3HAEWb,
noHumMaewtb TPUUUCIICT K HE3HAMCHATENBHOW Jiekcuke. [lo ee MHEHHIO, gom
U Hy — 3TO JICKCHYECKHUE 3aIlOJIHUTENH 1ay3 BO BPEeMs CIIOHTAHHOTO BBICKAa3bIBa-
Hus. JIMHTBUCTKA faXe YTOYHSAET, K KOMY MOXKHO OTHECTH YHOTpeOJIeHHE 3THX
YaCTHUI[: OHU «BCTPEYAIOTCSA B KayecTBE 3aIOJHUTENICH Iay3 y BCeX HOCHUTENeH
pa3roOBOpHON pedH, TOrja Kak ApPyrue CJIoBa M YaCTUIBl WHAWBUAYAIbHBI»
(Cupotununa 1974: 71). Onmnako, HECMOTpPS Ha TO, YTO HCCIENOBATEIbHUIA
OTMEYaeT MX HEHY)XHOCTb W MpeJaraeT MX IPOIYCK, OJHOBPEMEHHO KOHCTa-
tupyet: «Ho ciemyer MOMHUTH, 9TO CIIOHTAHHOCTH Pa3rOBOPHON Pedd MPUBOIUT
K HEMPHUHYKICHHBIM Iay3aM, KOTOPBIE OOBIYHO 3amONHSIOTCS. Y KYIBTYPHBIX
mopel [...] ecTh 3alONHHUTENH TAay3, HO WX OTIWYAeT pa3HoOoOpasue caMux
3aIOTHUTENICH, WCIOJIB30BAHUE I STOW IEIW HIOAHCATOPOB, YTO MAacCKHUpPYeT
OCHOBHYIO POJb Takux ciioB B peum» (Cuporunmna 1974: 79). IlpuBeneHHbIC
CJIOBa XOPOIIO OTPaKAIOT TOTHANTHWKA TOAXOJ JHHTBHCTOB K METATEKCTOBBIM
Mapkepam, KOTOpbIe SKOOBI H30BITOUHBI M HE COOTBETCTBYIOT SI3BIKOBOM HOpPME.

Co BpeMeHEM OTHOIIECHHE K ATOMY SIBICHUIO CTAI0 M3MEHATHCS, HO JI0 CHUX
IOp CTWJIMCTHYECKH OKpAIIeHHBIE HA3BaHUS Cl06A-NApaA3umvl WIH C108A-COp-
HAKYU MOXHO BCTPETHUTH B TPYAax IO SA3BIKY, B YAaCTHOCTH, IO KYJIBType PEUH.
Y AMBUTENEHO, YTO B 3THX HAYYHBIX TPYIaX METATEKCTOBBIC MapKephI UCCIICIY-
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I0TCSI Ha OJIHOM YPOBHE C OJIHO3HAYHBIMU SI3BIKOBBIMH COOSIMH, TAKHMH, Kak
peueBOil IITaMI, HEMOTHBHPOBAHHOE HCIIOJIb30BAHHE 3aUMCTBOBAHHBIX CIIOB,
CMELIEHUE CTUJIEN U T. II.

OnHaKO, MOXHO CKa3aTh, YTO A3TO YXKE IMPONLIOe. 3HAYUTEIBHYIO DPOIb
B U3MCHECHUH IOJIX0/Ia K METATEKCTOBBIM MapKepaM ChIIpaliil JTHHIBUCTHYCCKUE
HCCIIeIOBaHMA YCTHOW peuH, HavaBmmecs B 60—70 rompl MpomuIoro CTOJETHS,
KOTOPBIC PACKPBLIM UX HACTOSIIYIO CYIIIHOCTh M 3HAYCHUE B PEUYCBOM OOIICHUU.
IMocTenieHHO MapKepbl CTald TPAKTOBATHCS KaK OOBIKHOBEHHOE SI3BIKOBOE
sIBIICHHE, TpeOyromiee 00BEKTUBHOTO HAYYHOIO M3YYCHHUS, a UX HayKOOOpa3HbIC
HAa3BaHUs MMOCTEIICHHO YCTPAHITHCS M3 HAYYHOTO JUCKYypCa.

B JHHMBUCTHYECKHUX TPYdaX €JUHHUIII STOTO THIA BOCIPUHHUMAINCH U BOC-
MPUHUMAIOTCSI OOBIYHO KaK COBOKYITHOCTD Pa3JIMYHBIX BBOJHBIX CJIOB, HE TOJBKO
¢arnueckux. JJ0CTaATOYHO MPUBECTHU JIUIIb HEKOTOPbIC U3 HUX, YTOOBI YOCIUTHCS
B MX Pa3HOOOpa3MU M OTIIMIUTEIBHBIX OCOOEHHOCTSIX, HATIP.

— po prostu, ze tak powiem, wlasciwie, rozumiesz, wiesz, prosze ja ciebie,
wlasnie, prawda, N0 Wiesz;

—  6000We-mo, 8 obwem, NPOCMo, 3HaAeWb U, CKANCEM MAK, BOM,
CcOOCMBEHHO 2060psl, KAK Obl, HA CAMOM Oejle, 3HAYUm, maK CKa3amo, Kopoye;

— vlastné, ze ano, vis, tedy, teda, prosté, jaksi, treba, opravdu, jisté, zajisté,
ovsem, néjak, v podstaté.

Kak BuIuM, IPUBE/ICHHBIC BBOIHBIC CIIOBA COCTOST U3 PA3HBIX M0 3HAYCHHIO
U QYHKIUSIM JIEKCHYECKUX €IMHUII, KOTOPHIX OOBEAUHSET JHMIIb TO, YTO HEKO-
TOpBIC TOBOPSAIINE UMH 3JI0YIOTPEOITIOT. VIMEHHO OTCIO/Ia BO3HHUKIIO TOBOJIBHO
pacIpoCTpaHEHHOE MHEHHE O IIOOMMBIX CIOBaX», KOTOPBIE SBISIOTCS IIOXON
npuBbIYKOil. U, KOHEYHO, ¢ TaKO MOCTAHOBKO# BOMPOCA HEIb3sl HE COrTIACUTHCS.
OpHako, JAeI0 B TOM, 4TO (YHKIHH BBIICIPUBEICHHBIX <JTFOOMMBIX CIIOB»
B CTPYKType Jauanora paszinudsbl. CleqoBaTelbHO, aHANM3 JITHUX JEKCHYECKUX
€IMHUIl KaK COBOKYITHOCTH HE TMO3BOJIUT OMHCATh HMX OTJCIbHbIE (YHKIIHU
B PEYEBOM OOIICHUH.

[IpuMedaTeibHO, YTO B MPUBOJMMBIX CIHCKAaX HAXOJHUM pa3HOOOpa3HbIe
SI3BIKOBBIC CPECTBA, HO MPEUMYIICCTBEHHO JICKCHUECKUE 3allOIHUTEIN Iays3.
B uccrienoBaHusx MO peYeBOMY OOIICHHIO TaK MPHHATO HA3BIBATH DIICMCHTHI
CIIOHTAHHOTO BBICKA3bIBAHUS, MOSBJSIIOIIMECS B PEYM TOBOPSIIETO, KOTOPBIHA
3aTPYAHSETCS B BHIOOPE 3JIEMEHTOB, COCTABJISIFOIIUX €ro BhICKa3biBanue. [10100-
HBIE JJIEMEHTHI HA3BIBAIOTCS JIMHIBHCTAMHU YaCTO M HHAUE, HAIp. 3aIOJHHUTEIN
MoJuaHusi, Xe3utanuu ©u T. 0. COMHEHHS BO3HHKAIOT, KOIJa OT/EIbHBIE
HCCIIeIOBATEN TPUBOJIST, YTO U HE YAUBUTEIBHO, COOTBETCTBYIOIIHE MPUMEPHI
JUTSL WIUTFOCTPAIMK CBOUX MOJIOXKEHHH. B TaKOM ciiydae CKIIa/JbIBAETCs PEICTaB-
JICHWE, YTO MPUBECHHBIC OTJCIbHBIMU JTMHTBUCTAMHE 3aIIOJHUTENHN May3 CHIBHO
OTIIMYAIOTCSI IPYT OT APYyra U HE CO3/IAI0T CTPOTrO YIIOPSIJOYCHHYIO COBOKYITHOCTh
eaunu,. [To cyTH nena, HEPEAKO CPEOH XE3UTAIMi HAXOIUM JICKCEMBbI, KOTOPhIC
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MOTYT HCIOJHATH MIPENAPAaTUBHYIO GYHKIHUIO, HO CIIEAYeT UMETh B BUIY, YTO OHA
HE SBISIETCS €UHCTBEHHOM.

Kaxercs, 4ro 3TO SBICHHE MOXHO XOPOIIO IPOCIEIUTh, AHATH3UPYS
HEKOTOpbIe (haTHYeCKUe MapKephl B IMTOJIBCKOM, PYCCKOM H YEIICKOM SI3bIKaX (CM.
Charciarek 2010).

Mapkepst Wiesz / vi§ | snaews waime Bcero TPHBOIATCS Kak Hawboliee
TUIHWYHBIE TPUMEPHI CJIOB, KOTOPHIMU TOBOPSINHUE 3JI0ynoTpeOIsioT. JleicTBu-
TEJIbHO, YaCTOTHOCTh MCIIOJIb30BAHMS ATUX MapKEpOB B PeYeBOM OOIIEHHH OYEHb
BBICOKA W 3TO, B YaCTHOCTH, ITO3BOJIIET YCMaTpUBATh B HUX 3allOJHUTEIH Hays.
OnHako, KaK MOKA3bIBACT MPAKTHKA, HE YIUTHIBACTCS MX (atuueckast QyHKIHS,
KOTOpO# OHH 0051agat0T B peueBoil kommyHuKarmu. Wiesz / vis | snaews — 310
B IIEPBYIO ouepeab (aTHUecKHe CUTHAIIBI, KOTOPbIe, KpOME NPUBJICUCHUS U TI0/-
JepKaHUs BHUMAHUS COOECeIHHMKA, OPraHH3YIOT M CErMEHTHPYIOT BBICKa3bl-
Banue. Tak, OHU JIOKAJIU3YIOTCSA B JFOOOM MECTE BBICKAa3bIBAHHUS, YaCTO MOAYEP-
KUBas W OOBSCHSS TE CMBICIBI, KOTOpBIC, O MHCHHIO TOBOPSLIEr0, HMEIOT
NEPBOCTENICHHOE 3HA4YeHHE. OJTH OCOOCHHOCTH M OTMEYArOTCS JIMHIBUCTaMHU,
UCCIIEYIOIUMH MPOLIECC PEYEBOI0 OOIICHUS.

K. Oxyr, cumtas Wi€SZ OCHOBHBIM, HaumOOJee YaCTOTHBIM ITOJIBCKUM
(aTuuecKuM MapKepoM, OTMEYaeT, YTO €ro MOMOLIBIO MOJAEPIKUBACTCS KOHTAKT
¢ cobeceTHUKOM | co3aetcs atMmocdepa amormoHanbpHoi 6mmzoctu (0z6g 1990:
44).

ITono6HBIM 00pa3omM omuckiBaeT 3uaeus C. B. AHapeeBa, KoTopas BUAUT
B €ro yNnoTpeOJeHUH MOJYEepPKUBAaHHE 3MOLMOHAIBHOW OJM30CTH KOMMYHHKaH-
TOB H CO3JIaHHE APYKECKOW TOHAIFHOCTH obmeHus (AHapeesa 2006: 135).

Xapakrepuzys ¢arudeckue curhanbl, M. KomapxoBa KOHCTaTHPYeT, 4YTO
«upozornovaci, upoutavaci a kontaktova platnost byva nékdy pfisuzovana i tva-
ram 2. osoby nékterych sloves, zejména vis / vite, chdpes | chdpete, rozumis |
rozumite. P jejich uziti se mluv¢i snazi oveéfit si, zda adresat alespon zaregistro-
val vypovéd, popt. zda jeji vyznam a funkci spravné interpretoval» (Kolafova
1998: 216). CnoBa nccienoBaTeIbHHUIBI JAI0T €MKYIO0 XapaKTePUCTHKY (PYHKITHIHA
HE TOJIBKO YEIICKOT0 VIS, HO TAKXKe €ro MoJbCKUX U PYCCKHX SKBUBAJICHTOB.

Bropyro rpymny ¢Qaruyeckux MapkepoB, KOTOPYIO 4YacTO IIPHBOIST
B Ka4ecTBe MpPUMepa 3allOIHUTENEH May3, COCTABISIOT FOZUMIESZ U ero delickue
U pPyCCKHUE SKBUBAJICHTHI. [I0MyTHO OTMETHUM, YTO B YEUICKOM SI3bIKE (DYHKI[HOHH-
PYIOT IBa CHHOHUMHYECKUX MapKepa — rozumis u chdpes, pa3HUIa MeXIy KOTO-
pPBIMH BBISBISIETCS JIMIIb B WX HAJMYMH/OTCYTCTBHH B OTACNBHBIX PEUEBBIX
akTax. IIpaBma, 3TUM MapkepaMm JIeKCHKOrpadbl He MOCBSIIAKOT OTHCIbHBIC
CIIOBapHBIE CTaTbH, HO BCE 4Yalle BKIIOYAIOT B CTAaThbH COOTBETCTBYIOLIMX
riaronoB. ClieyeT OTMETHUTh, YTO B JICKCUKOTPAQHYEKUX U S3BIKOBETYCCKHX
TpyJax BUIUTCS He TONbKO (aTuueckas (yHkums rozumiesz / nonumaewn |
rozumis (chapes), HO 1 Ipyrye NparMaTudecKie QyHKIHH.
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Yo6emurensro GyHKIMH noHumaews xapakrepmsyeT V. H. bopucosa. Ilo ee
CJIOBaM, 3TO CTUMYJIMPYIOIINHA pedeBOl MOCTYIIOK, (YHKIUSA KOTOPOTO CBOIUTCS
K aKTUBH3AIMU U yICPKaHUIO BHUMaHUA, a TAKKe 3alpalliBaHUIO U MPOTHO3M-
poBanuto otBeTHOH perunku (bopucosa 2007: 197). AnamorudHsie 0COOEHHOCTH
MOKHO TaKke OOHApYKUTh Y FOZUMIESZ u rozumis (chdpes). OmHako, Kak mpei-
CTaBJISICTCSI, OHM HE HCYEPIIBIBAIOT BCEX BO3MOXKHBIX (yHKumMiA rozumiesz / nonu-
maews | rozumis (chdpes) B pedeBom o0rieHHn. Bo-mepBoix, 3TH (aTHyeckue
CUTHAJIBI, B CWJIy CBOCH CEMaHTHYECKOW INPHUPOABI, KOHTPOJIUPYIOT IIPOLECC
MOHMMAaHMS TIepesaBaeMoro cooOmeHusi. Bo-BTOpBIX, OHU MPOBOLUPYIOT code-
CeHMKa Ha OBICTPYIO BEepOaJbHYIO WIIM HEBEpOAIbHYIO PEaKIMI0 OTHOCHTEIHHO
TOTO, O UM 'OBOPHUTCS. JTa MOCIEAHss YepTa 0co00 MposiBisieTcs] B QyHKIMOHU-
POBaHHM BONPOCUTENBHBIX MapKepoB rozumiesz? / nowumaewv? | rozumis?
(chdpes?), koTopble 3aBepIIArOT BBICKa3biBaHKE. VIMEHHO 9TO MO3BOJISET TPAKTO-
BaTh WX QHAJOTHMYHO BONPOCUTENIBHBIM YaCTULAM, KOTOPBIC MPUBJIICKAIOT BHUMA-
HHE cOOeCeTHUKA U BMECTE C TeM IMOOYKAAIOT ero K OTBETY.

Kak MOXXHO 3aKIFOYHTh, XapaKTepUCTUKH WieSZ / vi§ /| snaewn, ¢ omHOM
CTOPOHBIL, U F0ZUMIesz / nonumaews | rozumis (chdapes), ¢ npyro#, He COBNAAAIOT
HOJHOCTBIO. Mayo TOro, OHM BBISBIIOT NPUHIHUIHAIBHBIC PasHHUIBI B HX
(YHKIIMOHUPOBaHUH B peueBoM oOIeHnu. ClieoBaTeNIbHO, He KaXKeTCs 11e1eco-
00pa3HBIM aHAJM3UPOBATh WX BMECTE, KaK 3TO MPUHITO BO MHOTI'MX JIMHI'BHCTH-
YECKUX TPYIax.

darnyeckre Mapkepbl, 00pa30BaHHbBIC OT TJIAr0JIOB CO 3HAYEHHEM CIYX0801
nepyenyuu, muna (po)stuchaj, (no)crywaii, poslys (poslouchej, poslechni), we
Ha3blBAIUCh W HE HA3BIBAIOTCS S3BIKOBEJIAMH HH CJIOBaMH-TIApa3sUTaMH, HHU
3aI0JHUATEISIME T1ay3. OHHU 00JIa1al0T CIEAYIOIUMH CIIeU(PHISCKUMHI YePTaMU:
—  CHJIBHO IPHWBJIEKAIOT BHUMaHHe cobecenHuka (parudeckas GyHKIN);

—  CHTHQJIM3HMPYIOT HAyallo BBICKA3BIBAHUS;
—  TO3BOJIIIOT IJIABHO MEHATH TEMY Pa3sroBOpa;
—  CIIOCOOHBI BO3/ICICTBOBATH HA COOECEIHHKA (BO3ICHCTBYOIAS QYHKIINS).

OTH «CIyXOBBIE» MapKepbl OIMCBHIBAIOTCS B TPYAax II0 JIMHTBUCTHUKE
1 QUKCHUPYIOTCS B OJHOS3BIYHBIX cioBapsix (mamp.: Awdiejew, Habrajska 2006:
177; ISJP 11 2000: 200, 622; bopucosa 2007: 194-195; BTCP 2000: 934, 1214;
Kolafova 1999: 70; C — RaJ 2000: 285). Onnako, Jdake HOBeHIUe OOJIbIIINE
MOJIbCKO-PYCCKUE / PYCCKO-TIONBCKUE M MOJIBCKO-YEHICKUE / YEIICKO-TIOJIbCKHE
cnoBapu He GUKCHpYIOT eaumuui (po)stuchaj, (no)crywaii, poslys (poslouchej,
poslechni). Haxoaum B HMX IHIIB COOTBETCTBYIOLIME TNaroyisl (po)stuchaé |
(no)ciywams | slySet (poslouchat, poslechnout), or kortopeix 00pa3yroTcs
numrepaTuBHble GopMBl 3THX (aTHYecKnXx MapKepoB. DTO TeM 0ojiee CTpaHHO,
YTO HECMOTPSI HAa UX BBICOKYIO YaCTOTHOCTb YIIOTPEOJICHHSI B PE€4€BOM OOLICHUH,
Yy HEHOCHTEJIeH A3bIKa MOTYT BO3HHMKATh MPOOJIEMBI C HEPEryJsipHBIM 00pa3oBa-
HHEM HEKOTOPBIX (OpM, HaTp. poslys.
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Ecimm  «cinyxoBble» MapKephl, Lelb KOTOPBIX COCTOMT B aKTHBH3AIHU
BHUMaHHA (KOHKpETHEEe — UyBCTBa CIyXa) COOECeqHHKA, OOIICTIPH3HAHBI U HE
BBI3BIBAIOT COMHCHHUIl, TO YK€ <3PHUTEIbHBIC» CUTHAJBl PEIKO 3aMeqaroTcs
uccieoBaTesIMi. MokeT OBITh, HEKOTOpPBIC JIMHIBHCTBI U JIEKCHKOTpPadbl
UCXOIAT M3 JIOKHOH IMPENIOCHUIKH, YTO YyBCTBO 3PSHHUS NPSIMO HE NMPUHHUMACT
yuacTus B mpouecce obimenus. KoHeuHo, BeayIye 31eMeHTh B 3TOM IIpoLecce —
TOBOPEHHE W CIIyLIaHHE, OJHAKO 3TO HE MCKIFOYACT HCIOJIB30BaHUS A3BIKOBBIX
CpPEICTB, OTHOCSIINXCS K 3pUTEIbHBIM OpTraHaM. B OTJiHYHe OT BBIICTIPUBEICH-
HBIX (paTHUECKHX MapKepoB, (pPo)patrz, (no)cmompu u (po)divej (se) cOCTaBISIOT
COBOKYITHOCTh CHUTHAJIOB, BBITIOJHSIOIINX, B TIEPBYIO 0YEPEb, NEPEUUHBIE CEMAH-
muueckue QyHkuun. CnenoBatenbHO, UX (aTuueckas (QYHKUHS HE SBIACTCS
BeIylliei, TaK KaK OHM B MCHBIIICH CTENEHH, 110 CPAaBHECHHIO C IPYTUMU MapKe-
pamy, JeceMaHTH3UpoBamuch. B wacTHocTH, Onaromaps sToMy (po)patrz,
(no)cmompu u (P0)divej (se) coxpaHwin OOINBIIYI0 WIIOKYTUBHYIO CHJIY U 9KC-
NPECCHMBHOCTE.  OTIMYHUTEIBHBIMA YepTaMH 3TUX (PATHYSCKHX CUTHAJIOB
SBISIIOTCS TAKXKE WHHIMAbHAS TIO3MLUS B BBICKA3BIBAHUH, KOTOPOE, Kak
npaBmIIo, puodperaeT GopMy YMO3aKIHOUYCHHs, 000CHOBAaHHS WU CYXKICHUS.

IockonpKy B LIEHTpE HAIIEr0 BHUMAHMS HAXOIHUTCA MECTO (DaTHUECKUX
MapKepoB B MEPEBOJHOM CIIOBape, CIEAyeT YACIUTh BHUMAHHE BOMPOCY HX
B3aMMOIICPEBOIMMOCTH. «3PUTEIBbHBIC» MapKephl CIyKaT XOPOIIeH WILTICTpa-
mueit atomy sieneHuto. Kaszanock Obl, uto B cimywae (po)patrz, (no)cmompu un
(po)divej (se) yCTaHOBIICHHE MEPEBOIHBIX KBHBAJICHTOB HE CO37a€T OCOOCHHBIX
TPYJHOCTEH — Be/lb X CEMAHTHKA TIOJICKA3bIBACT MOCTAHOBKY MEKIY HHUMH 3HAK
paBeHcTBa. OIHAKO, 3TO HaleKo He Tak. [IpucTynas K aHaJIM3y OTICIBHBIX
BBICKa3bIBaHHH, KOTOpbBIC NPEIBAPSIOTCS AHAIU3UPYEMBIMH «3PUTCIBHBIMI»
MapKepamH, OOHApY)XMBAaeM CYIICCTBEHHbIC PAa3HHULBI B IUIaHE WX (YHKIHO-
HUPOBaHHA. B OTIMYHME OT PYCCKMX M YEHICKUX, IMOJbCKUE «3PHTEIBHBIC
MapKepbl He MOTYT 3aMEHSTh «CIYXOBBIX» OTHOCHTENFHO KOHKPETHBIX PEUeBBIX
aKTOB: COBETa, NPEIUIOKEHHs, PEKOMEHIALMM, MpeaocTepexeHns. VHbIMu
CIIOBAaMH, OHH HE MOTYT MPEIIECTBOBATH MOOYIUTEIBHBIM PEUCBBIM aKTaM.
IMomsckuit  atuueckuit curHan (po)patrz ymorpedisercs HCKIOUYHTENHHO
B MOTHBHPYIOIIUX M YTOYHSIOIINX KOHTEKCTaX, HAMIOMHHAIOUIMX (YHKIIHOHH-
poBaHue Mapkepa Wyobraz sobie. Anamorudno emy, (po)patrz mpemonpenensier
YaCcTO HEOKHIAHHYIO HWH(OPMAIUIO, MepeaaBaeMyro, Kak MPaBHIIO, B HMOIHO-
HanmbHOM (opme. TakuMm 00pa3oM, XapaKTEPUCTHKH MOJbCckoro (po)patrz
OTJIMYHBI OT €r0 PYCCKUX M YCHICKUX MapKEpOB, H 3TO MMEET MPUHLHITHATIBHOE
3HAYCHHE AJIS ONPENIeNICHUs UX B3aMMHOU IepeBOAUMOCTH. Tak, B yCTAHOBJICHUH
NEePEBOJHBIX JKBHBAJICHTOB CIEAYyeT YYHUTHIBATH HE TOJBKO CEMaHTHYCCKHUi
acmekT, Ho ¥ (yHkuHoHanbHEIH. Kak momdyepkusaer J[x. Koatdopa, «aust Toro,
4TOOBl CYIIECTBOBala MEPEBOJYECKAs] IKBHBAICHTHOCTb, HEOOXOJMMO, YTOOBI
KaK MCXOIHBIA, TaK M KOHEYHBIA TEKCThl ObUIM OBl COOTHOCHMBI C (DYHKIIHO-
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HaJBHO DEJICBAHTHBIMH TIPU3HAKaMu HaHHOW curyanum» (Catford 1965: 94).
VimMeHHO cuTyanusi OOIICHMS IIOJCKa3bIBacT aJeKBAaTHBIH BapHaHT IEPEBOAA M
JeTaeT BO3MOXKHBIM YCTaHOBUTH NPaBWIIBHBIC NAphl MOAIMHHUK — SKBHUBAJICHT.
Takum 00paszoM, B ciIydae II€peBOja MONBCKO-YENICKOT0 WM MOJIBCKO-PYCCKOTO
«CIIyXOBOW» Mapkep HeoOs3aTenbHO OyIeT CTOATh IPOTUB  «CIYXOBOTO»
MapKepa; B KOHTEKCTE€ CKAa3aHHOTO BBIIIE BO3MOXKEH M BapHaHT «CIYXOBOW»
MapKep — «3pUTENbHBII» Mapkep. DTO elle OJHO [OKa3aTelbCTBO TOTO, YTO
TOJIbKO TOIPOOHBIN, CENEKTUBHBIA aHaINW3 OTACIBHBIX (DATHUECKUX MapKepoB
B IMAJIOTOBOM TEKCTE IMO3BOJUT BBUIBUTH HMX HACTOSIIHE (DYHKIMOHAIBHBIC
XapaKTePUCTHKH.

TpyaHocTd mepeBoja MOAOOHBIX JEKCHYCCKUX CIUHHUII B JBYA3BIYHOM
CIIOBape OCJTIOKHSIOT €llle U APYyrue (HakTopbl, HATP. CHHOHUMHES OJHOS3BIYHBIX
«GPUTETBHBIX» MapKepoB. DTO XOPOLIO BUIHO Ha MPUMEPE MOJIBCKO-YEHICKOTO
nepeBofa. Ecin 1o JieByro CTOpOHY ClIOBapsi HAXOAUM ITOJIbCKUE MapKepsl (PO)-
patrz m zobaCz, To mO TpaByHd WX YCIICKHX OSKBHBAJICHTOB OyAeT OOJbIIe:
(po)divej (se), koukej (se), koukni (se), hele, vida. Dto moka3eiBaeT, uTo 3ama4a
JIEKCUKOTpada COCTOUT He TOJNBKO B YCTAaHOBJICHUH SKBUBAJCHTOB IIEPEBOAA, HO
U B ONpEACIICHUH OTHOIICHHH MeXIy (aTHUYeCKUMH 3JIEMEHTaMH OTACIIBHO
B paMKaX KaXI0ro U3 sI3bIKOB. [[0CKOIBKY BHYTPHSI3BIKOBBIX aOCOMOTHBIX CHHO-
HUMOB MPAKTHYCCKH HE CYHIECTBYET, HEOOXOAUMO YCTAHOBHUTH PA3HHIBI MEXKILY
Mapkepamu, 00pa3oBaHHBIMHU OT TJIArOJIOB (po)divat (se), koukat (kouknout), videt
u hledét. Ha cTunucTuueckoM ypoBHE MOXHO Hamp. 3aMeTuTh, 9to Koukej (se),
koukni (se) mpuHammaxaT K pasrOBOPHOW pedd; HMCXOAHBIH rmaron Koukat
(kouknout) duxcupyercs Crosapem nenumepamyprozo ueuickozo asvika (SNC
2009: 208). Tak, mapkepst koukej (se), koukni (Se) crunucTiuecku OKpallieHHbIE,
9KCIIPECCHBHBIE. BeieacTBre 3TOTo, Cpean YEHICKUX BO3MOXKHBIX DKBHUBAJICHTOB
(po)patrz m zobacz cmemyer ycMmaTpUBaTh B IIEPBYI OdYepelb OCTAIBHbBIC
«3PUTEIIBHBIC» YELICKUE MapKepbl, a MPEeXAe BCEro HeUTPaIbHOE B CTHIIMCTHYCC-
KoM Iutane (PO)divej (se), yIUTBIBasi TAK)KE €ro BHICOKYIO YaCTOTHOCTB YIOTPeO-
neHus B pedeBoM oOmieHnd. Kpome toro, HeGe3pasnnuHbl s JeKCHKorpadu-
YECKOTO aHallM3a YelICKUe yJBOCHHBIC (haTWueckue MapKepbl, B KOTOphIX hele
HAXOJMTCS BCET/Aa B IMPENO3UIMU 10 OTHOUIEHHIO K 3jeMeHTam (PO)divej (se),
koukej (se) (B Tom uucie u K «ciayxoBbIM» poslys, poslouchej). Do emme oxHO
JIOKa3aTeabCTBO TOTO, YTO B KaXKJIOM SI3BIKE BBIPaOaThIBACTCS CBOCOOpasHas
CHCTeMa pa3HOOOpasHbIX (ATHUECKHX MapKepOB, MEpPBUYHAS CEMaHTHKA
KOTOPBIX IKOOBI OTOABHraeTcsi Ha BTOPOil miaH. CMBICH ‘CMOTPH’ 3aMEHSETCS
cMbICIIaMu ‘00paTu BHUMaHMe , ‘ciymail MeHs’. B 3Toif cBS3M MOKHO rOBOPHTH
00 HX JAEMaHTH3alUH, KOTOPYK MOIATBEPKIAeT U B3aUMHAas CYOCTUTYLHS
CIlyXOBBIX M 3PUTENBHBIX MapkepoB. OrpaHudeHHs STOH CyOCTHTYLMH, Hamp.
B IIOJIbCKOM $I3BIKE, CBHICTEILCTBYIOT O TOM, YTO MPOLIECCHI YTPATHI JEKCHYEC-
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KOI'0 3HA4YCHHS ONPEACICHHBIMH CAWHMIAMH HMAYT B OTIENBHBIX f3BIKAX pPas-
HBIMHU TEMIIAMH.

Lenecoobpa3Ho, 9ToOBI Bes 3Ta MHPOpPMAaus Obla JIeKCHKOTpady M3BecTHA
K MOMEHTY HayaJsia paboThl HaJl ABYSA3BIYHBIM CJIOBAPEM M MM YYTCHA.

darnveckne MapKepsl — 3TO HE JIMIIHAN 0aiacT, a Ha00OPOT — HEOTHEM-
JIEMBI HHCTPYMEHT B IIPOLIECCE PEUEBOTO OOLICHHS, IPABHIEHOE UCIIOIB30BaHHE
KOTOPOTI'O CBHUJICTENBCTBYET O KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETCHIIMHM TOBOPSILETO.
Bce 310 00ycnoBIMBaeT X MECTO B IEPEBOJTHOM CIOBApe.
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